
中文翻譯業者參考名單/LIST OF TRANSLATORS 

（更新日期:2025年5月20日） 

 特此聲明/Declaration  :  

本名單僅供民眾便利及參考之用，並非經由本處認證或指定或推薦，您也可

以自行委託其他人士或業者協助翻譯。 

This LIST is for reference only for the convenience of the applicants. It is NOT 
intended to serve as an accredited, official or preferred list of translators. 
Translations can be acquired elsewhere not listed. 

 

業者姓名 / 公司名稱 
Name of translator /company 

(By Alphabetical Order) 

聯 絡 人 
Contact Person 

行 動 電 話 
Mobile No. 

市 內 電 話 
Landline No. 

Ballaret, Lilia Rube Ballaret, Lilia Rube 
(0917) 525 8609 

(0922) 456 4323 

 

Chua, Pau Ay aka “Nancy” 
Chua, Pau Ay aka 

“Nancy” 
(0918) 900 8475 02-8782-0889 

Chung, Geoffrey Sy Chung, Geoffrey Sy (0917) 304 4189 
02-5310-0120 

loc.101 

Everbright Travel & Tours Inc. 
Amador, Conchita 

Alergre 

(0917) 937 4802 

(0922) 885 5244 

 

Sy, Angelica Jasareno Sy, Angelica Jasareno (0956) 345 3510 
 

敬請注意/Remarks： 

1. 翻譯業者必須維持誠實正直及良好信用，如果遭檢舉有詐騙、背信或不法行

為，本處將立即將其資料自名單中移除，情節嚴重者將被列為黑名單。 

A translator must engage in business with integrity and good credit. Failure to do so 

will result in the deletion of his/her/or its name from TECO’s LIST. Any translator 

who commits fraud, deceit, or any other malfeasance to any applicant-client will be 

black-listed. 

 

2. 如有發現本處員工私下招攬中文翻譯或推薦特定代辦業者，敬請協助記下違

規人員的姓名、發生的時間及地點，以電話、電郵或領務大廳「館長信箱」

協助本處調查並懲處失職人員。 

You are encouraged to report any TECO employee who instructs or recommends 

you to take a specific translator, by providing the employee’s name and his/her 

behaviors (including the date, time and place) in calling (02) 8887-6688 ext. 109, 

writing an email to phl@boca.gov.tw or dropping a letter into our suggestion box. 

mailto:phl@boca.gov.tw

